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Introduction

Text #1: Rabbi Adin Even-Israel Steinsaltz. “Do We Have Our Own Set of Character 
Traits?” We Jews.

The Jewish people have suffered in a particular way from deliberate campaigns of destruction, from the wars of 
Bar Kokhba until our own time. But on the other hand, the Jewish people have also had many advantages with 
regard to their physical existence. Their exiled state, in spite of its inherent difficulties, provided the Jews with 
the possibility—which most inhabitants of other countries did not have—of wandering and migrating from place 
to place. Moreover, it also gave them a certain kind of flexibility and made them capable of adapting to new 
conditions, as other people were not. For example, nations that were composed mainly of farmers bound to their 
land were extremely vulnerable to every natural disaster that befell them, whereas the Jews were not affected by 
such catastrophes.

Part One: The First Experience of Exile 

Text #2: Jeremiah 29:10-14. English translation [bold text] and abridged commentary [plain text] by Rabbi
Adin Even-Israel Steinsaltz in The Steinsaltz Tanakh, Koren Publishers Jerusalem.

ם ֶאל־ַהָמּ֖קֹום ַהזֶּֽה׃ יב ֶאְתֶכ֔ י ַהּ֔טֹוב ְלָהִשׁ֣ י ֲעֵליֶכ֙ם ֶאת־ְדָּבִר֣ ם ַוֲהִקמִֹת֤ ד ֶאְתֶכ֑ ֹ֣ ים ָשָׁנ֖ה ֶאְפק ל ִשְׁבִע֥ י ְמֹ֧לאת ְלָבֶב֛ י ְלִפ֞ ר ה’ ִכּ֠ ִכּֽי־כֹ֙ה ָאַמ֣
ית ְוִתְקָוֽה׃ ם ַאֲחִר֥ ת ָלֶכ֖ ה ָלֵת֥ ם נְֻאם־ה’ ַמְחְשׁ֤בֹות ָשׁלֹו֙ם ְוֹ֣לא ְלָרָע֔ ב ֲעֵליֶכ֖ ר ָאנִֹכ֛י חֵֹשׁ֥ ת ֲאֶשׁ֧ ֹ֗ ְעִתּי ֶאת־ַהַמֲּחָשׁב י יַָד֜ ִכּ֩י ָאנִֹכ֨

י ֲאֵליֶכֽם׃ י ְוָשַׁמְעִתּ֖ ם ֵאָל֑ ם ְוִהְתַפַּלְּלֶתּ֖ ם אִֹת֙י ַוֲֽהַלְכֶתּ֔ ּוְקָראֶת֤
נִי ְבָּכל־ְלַבְבֶכֽם׃ י ִתְדְרֻשׁ֖ ם ִכּ֥ י ּוְמָצאֶת֑ ם אִֹת֖ ּוִבַקְּשֶׁתּ֥

ָמּ֔קֹום ם ֶאל־ַה֨ י ֶאְתֶכ֔ ם נְֻאם־ה’ ַוֲהִשׁבִֹת֣ ְחִתּי ֶאְתֶכ֛ם ָשׁ֖ ר ִהַדּ֧ ם ּוִמָכּל־ַהְמּקֹו֗מֹות ֲאֶשׁ֨ ְתֶכם ִמָֽכּל־ַהּגֹויִ֞ י ֶא֠ ם[ ְוִקַבְּצִתּ֣ י ֶאת־שביתכם ]ְשׁבּוְתֶכ֗ אִתי ָלֶכ֮ם נְֻאם־ה’ ְוַשְׁבִתּ֣   ְונְִמֵצ֣
ׁם: ם ִמָשּֽ ֲאֶשׁר־ ִהגְֵל֥יִתי ֶאְתֶכ֖

10 for so said the Lord: for at the completion of seventy years for nebuchadnezzar’s empire in Babylon, I will 
remember you, and I will fulfill for you My good word to restore you to this place. 11 For I know the designs 
that I am devising in your regard — the utterance of the Lord — designs of peace and not for evil, to give you 
a remnant and hope. I want you to prosper and thrive. 12 You will call Me and you will go, and you will pray to 
Me, and I will listen to you. 13 You will seek Me and you will find, when you search for Me with all your heart. 
14 And I will be found for you; I will make Myself available to you and will answer you — the utterance of the Lord 
— and I will restore your returnees to their former status, and I will gather you from all the nations and from 
all the places to which I banished you — the utterance of the Lord — and I will restore you to the place from 
which I exiled you. now is your opportunity to return to God and worship Him with all your heart.
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Part Two: From Exile to Diaspora 

Text #3: Jeremiah 29:4-7. English translation [bold text] and commentary [plain text] by Rabbi Adin Even-Israel
Steinsaltz in The Steinsaltz Tanakh, Koren Publishers Jerusalem.

ים ְוהֹוִלידּ֮ו ָבִּנ֣ים ּוָבנֹו֒ת ּוְק֨חּו בּו ְונְִט֣עּו גַּ֔נֹות ְוִאְכ֖לּו ֶאת־ִפְּריָן׃ ְק֣חּו נִָשׁ֗ ים ְוֵשׁ֑ ם ָבֶּבָֽלה׃ ְבּ֥נּו ָבִתּ֖ ַ֖ ה ֲאֶשׁר־ִהגְֵל֥יִתי ִמירּוָשִׁל ּגֹוָל֔ ל ְלָכל־ַה֨ ר ה’ ְצָבקֹות ֱאֹלֵקי יְִשָׂרֵא֑ ה ָאַמ֛ ֹּ֥  כ
י ּה ֶאל־ה’ ִכּ֣ ְל֥לּו ַבֲעָד֖ ָמּה ְוִהְתַפּֽ יִתי ֶאְתֶכ֙ם ָשׁ֔ ר ִהגְֵל֤ יר ֲאֶשׁ֨ ם ְוַאל־ִתְּמָעֽטּו׃ ְוִדְרׁ֞שּו ֶאת־ְשׁ֣לֹום ָהִע֗ ְדנָה ָבִּנ֣ים ּוָב֑נֹות ּוְרבּו־ָשׁ֖ ים ְוֵתַל֖ ים ְוֶאת־ְבּנֹֽוֵתיֶכ֙ם ְתּ֣נּו ַלֲֽאנִָשׁ֔ ם נִָשׁ֗  ִלְבנֵיֶכ֜

ם ָשֽׁלֹום׃ ּה יְִהֶי֥ה ָלֶכ֖ ִבְשׁלֹוָמ֔

4 So said the Lord of hosts, god of Israel, to the entire exile that I exiled from Jerusalem to Babylon: 5 Build 
houses, and dwell in permanent residences, and plant gardens, and eat their fruit. It is advisable for you to 
engage in agriculture for your livelihoods, and you should even plant for the long term, as your stay in Babylon 
will not be brief. 6 Take wives, and beget sons and daughters, and take wives for your sons, and give your 
daughters to husbands, and they will bear sons and daughters; and you will multiply there, and do not 
be diminished. you should settle in the land, bear children, and live normal lives, as a lengthy exile awaits you. 
Therefore, there is no point in living in anticipation of your imminent return to your land. 7 And moreover, seek 
the peace of the city to which I exiled you, and pray to the Lord on its behalf. you are now citizens of another 
state, and you must pray for that country’s welfare, as in its peace there will be peace for you.

Text #4: Ezra 1:1-4. English translation [bold text] and abridged commentary [plain text] by Rabbi Adin Even-
Israel Steinsaltz in The Steinsaltz Tanakh, Koren Publishers Jerusalem.

ֶלְך ֶרׁש ֶמ֣ ֹּ֚ ר כ ה ָאַמ֗ ֹּ֣ ר: כ ֹֽ ב ֵלאמ ס ַויֲַּֽעֶבר־קֹול֙ ְבָּכל־ַמְלכּו֔תֹו ְוגַם־ְבִּמְכָתּ֖ ֶרׁש ֶמֶֽלְך־ָפַּר֔ ֹּ֣ יר ה’ ֶאת־֙רּוַח֙ כ י יְִרְמָי֑ה ֵהִע֣ ס ִלְכ֥לֹות ְדַּבר־ה’ ִמִפּ֣ ֶלְך ָפַּר֔ ת ְל֙כֹוֶרׁ֙ש ֶמ֣  ּוִבְשַׁנ֣ת ַאַח֗
ר ם ֲאֶשׁ֣ ַ֖ ַעל ִלירּוָשִׁל י ֱאֹלָקי֙ו ִעּ֔מֹו ְויַ֕ ם ִמָכּל־ַעּ֗מֹו יְִה֤ יהּוָדֽה: ִמֽי־ָבֶכ֣ ר ִבּֽ ם ֲאֶשׁ֥ ַ֖ יִת ִבּירּוָשִׁל ד ָעַל֙י ִלְבנֹֽות־֣לֹו ַב֔ יִם ְוֽהּוא־ָפַק֤ י ה’ ֱאֹלֵקי ַהָשָּׁמ֑ ֶרץ ָנַ֣תן ִל֔ ל ַמְמְל֣כֹות ָהָא֔ ֹּ֚ ס כ  ָפַּר֔
ב ּוִבְר֣כּוׁש ֶסף ּוְבזָָה֖ י ְמקֹ֔מֹו ְבֶּכ֥ ר ֣הּוא ָגֽר־ָשׁ֒ם יְנְַשּׂ֙אּוהּ֙ו ַאנְֵשׁ֣ ר ִמָֽכּל־ַהְמּקֹמֹו֮ת ֲאֶשׁ֣ ָֽם: ְוָכל־ַהנְִּשָׁא֗ ר ִבּירּוָשִׁל ל ֥הּוא ָהֱאֹלִקים ֲאֶשׁ֥ ית ה’ ֱאֹלֵקי יְִשָׂרֵא֔ ֶבן ֶאת־ֵבּ֤ ה ְויִ֗   ִבּיהּוָד֑

ָֽם: ר ִבּירּוָשִׁל ית ָהֱאֹלִקים ֲאֶשׁ֥ ה ְלֵב֥ נְָּדָב֔ ה ִעם־ַה֨ ּוִבְבֵהָמ֑

1 It was in the first year of the newly-independent rule of Cyrus, king of Persia, once the end of the allotted time 
according to the word of the Lord from the mouth of Jeremiah, had been fulfilled. Jeremiah had predicted that 
the exiles would return from Babylonia after seventy years. In that year, the Lord roused the spirit of Cyrus, king 
of Persia, and he, Cyrus, circulated a proclamation throughout his entire kingdom. And Cyrus not only issued 
an oral declaration, but he put it also in writing, saying, 2 So said Cyrus, king of Persia: The Lord, god of the 
heavens, has given me all the kingdoms of the earth. My reign is a gift from the Lord, the God of Israel. And He 
has commanded me to build Him a house in Jerusalem, which is in Judah. This command came to me from 
God, and I wish to fulfill it. 3 The previous declaration had certain practical ramifications: Any among you from 
His entire people, the people of the God of heaven, the Jewish nation, may his god be with him, and he may 
go up to Jerusalem, which is in Judah, and build the House of the Lord, god of Israel, He is the god who is 
in Jerusalem…[Cyrus] did not decree that all Jews must go back to their land. Rather, he called upon those Jews 
who felt as he did, that the Temple should be rebuilt, and invited them to arise and travel to Israel out of their own 
desire. 4 Whoever remains, from any place where he resides, let the people of his place load him with silver, 
with gold, with goods, and with livestock, along with the gift to the house of god that is in Jerusalem.
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My heart is in the East, yet I am in the utmost West
How can I taste the food I eat, could it bring me any rest?
The vows and oaths I’ve sworn, can I heed them as I must
When Zion’s bound with Christian rope and I with Arab chains?
It seems as easy in my eyes to leave the charms of Spain,
As precious as my eyes would find the ruined Temple’s dust

Text #5: Rashi. Commentary on Ezra 1:3-4. 

 וכל הנשאר. וכל יהודי הנשאר במקומו שלא יוכל לעלות מחמת שאין לו ממון: ינשאוהו. מצוה אני לאנשי מקומו שיעניקוהו וינשאוהו בכסף ובזהב ורכוש
  ובהמות למען יוכל לעלות לירושלים עם הנדבה אשר יתנדבו אנשי מקומו לבנין הבית שאף האומות יש בהם אשר היו מתנדבים נדבה לבנין הבית: לבית האלקים

אשר בירושלים.

And all that remains. And every Jew who remains in his place cannot immigrate because he has no money:
They will marry him. I command the people of his place to give him and marry him with money and gold and 
property and cattle so that he can go up to Jerusalem with the donation, which the people of his place will 
volunteer for the building of the house, To the house of God which is in Jerusalem.

Text #6: Rabbi Adin Even-Israel Steinsaltz. Commentary on Ezra 1:4. English translation
[bold text] and commentary [plain text] by Rabbi Adin Even-Israel Steinsaltz in The Steinsaltz Tanakh, Koren 
Publishers Jerusalem.

It was clear to Cyrus that not all Jews would respond to his call, as Babylonia was far from the Land of Israel, and the 
journey was grueling. Therefore, he said: Whoever of the Jews remains, from any place where he, one who has 
decided to return to the Land of Israel, resides, let the people of his place load him, thereby helping financially, by 
providing him with silver, with gold, with goods, and with livestock, along with a contribution toward the gift to the 
house of god that is in Jerusalem. Cyrus exhorted any Jews who had decided not to return to at least help those who 
had chosen to go. He even urged them to send a free-will offering to Jerusalem. Cyrus may or may not have known 
that the returning Jews were about to encounter a virtually desolate land. However, he realized they would require 
more money than mere travel expenses. In addition, Cyrus himself, along with several other kings, donated money and 
goods to the Temple, and was adamant that the Jews themselves should participate in this voluntary enterprise. Thus 
Cyrus’ statement was more than just the granting of permission for Jews to return to the Land of Israel. He was actively 
encouraging them to return, to build the Temple, and to establish for themselves a national home.

Part Three: Diaspora 

Text #7: Yehudah HaLevi, “My Heart is in the East”.

ִלִבּי ְבִמזְָרח ְוָאנִֹכי ְבּסֹוף ַמֲעָרב
ֵאיְך ֶאְטֲעָמה ֵאת ֲאֶשׁר אַֹכל ְוֵאיְך יֱֶעָרב

ֵאיָכה ֲאַשֵׁלּם נְָדַרי ָוֱאָסַרי, ְבּעֹוד
ִצּיֹון ְבֶּחֶבל ֱאדֹום ַוֲאנִי ְבֶּכֶבל ֲעָרב

יֵַקל ְבֵּעינַי ֲעזֹב ָכּל טּוב ְסָפַרד, ְכּמֹו
יֵַקר ְבֵּעינַי ְראֹות ַעְפרֹות ְדִּביר נֱֶחָרב
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Text #8: Micah 4:2. English translation by Rabbi Adin Even-Israel Steinsaltz in The Steinsaltz Tanakh, Koren
Publishers Jerusalem. 

ָֽם׃ ה ּוְדַבר־ה’ ִמירּוָשִׁל א תֹוָר֔ י ִמִצּּיֹו֙ן ֵתֵּצ֣ יו ִכּ֤ ְרחָֹת֑ ֹֽ ה ְבּא יו ְונְֵלָכ֖ נּ֙ו ִמְדָּרָכ֔ ב ְויֹוֵר֙ ֹ֔ ים ְוָאְֽמרּ֙ו ְל֣כּו ׀ ְונֲַעֶל֣ה ֶאל־ַהר־ה’ ְוֶאל־ֵבּי֙ת ֱאֹלֵקי יֲַעק ְוָֽהְל֞כּו ּגֹוִי֣ם ַרִבּ֗

And the many nations shall go and shall say: “Come, Let us go up to the Mount of the LORD, To the House of the 
God of Jacob; That He may instruct us in His ways, And that we may walk in His paths.” For instruction shall come 
forth from Zion, The word of the LORD from Jerusalem.

Text #9: Rabbenu Tam. Sefer Hayashar, Chapter 706, Page 90.

כי מבארי תצא תורה ודבר ה’ מאוטרנטו.

For out of Bari shall go forth the Law and the word of the Lord from Otranto.

Text #10: Yosef Hayim Yerushalmi. “Exile and Expulsion in Jewish History”, Crisis and 
Creativity in the Sephardic World. Benjamin R. Gampel, ed. Columbia University Press, new york, 1997.

In 1526, in Siena, Italy, the banker Ishmael da Rieti, whose home is described as “a sanctuary for Torah and 
science,” was visited by the messianic adventurer David Reuveni to whom he offered hospitality but no financial 
assistance for his project. Reuveni reports: “I said to him — ‘What do you want? Jerusalem, or to stay where you 
are?’ And he replied — ‘I have no desire for Jerusalem, and neither will or craving, except for Siena.’“

Conclusion: The Wandering People

Text #11: Rabbi Adin Even-Israel Steinsaltz. Passover: The Festival of Freedom.

In all the years of exile and wandering, Jews had to make peace with their inability to be masters of their own fate 
in many areas of life, but their exile was not complete because they did not regard themselves as inferior. As long 
as they retained and nurtured their inner core, their spiritual life not only consoled them, but also served as their 
homeland, a refuge that could be neither harmed nor diminished.

www.theglobalday.com

The Making of a Wandering PeopleSOuRCESHEET

THE GLOBAL DAy OF JEWISH LEARnInG    november 11, 2018     www.theglobalday.org  




